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Del escritorio del principal 

  

Saludos la escuela intermedia Gurrie. Es un placer para mí darles la bienvenida a todos al año escolar 2023-2024. 
 
Hemos tenido un comienzo fuerte para el año escolar. Los estudiantes se han adaptado rápidamente a las nuevas ruti-
nas y expectativas y lo están haciendo bien.  
  
En el segundo día de clases, estábamos entusiasmados de orientar a nuestros estudiantes a las expectativas generales 
de Estar listo, Ser Respetuoso y Estar Seguro.  Nuestras expectativas escolares se basan en el trabajo que hemos reali-
zado con PBIS (Estrategias de Comportamiento Positivo). PBIS es una estrategia para toda la escuela para ayudar a 
todos los estudiantes a alcanzar importantes metas sociales y de aprendizaje. En el primer día completo de clases, el 
personal y yo dimos la bienvenida a los estudiantes y discutimos las expectativas que tenemos para cada miembro de 
la comunidad de Gurrie. Los estudiantes rotaban a través de una serie de estaciones donde se definían y enseñaban 
expectativas específicas. Este enfoque permitió que pequeños grupos de estudiantes discutieran y entendieran nues-
tras tres expectativas generales de ser respetuosos, listos y seguros.  Estas expectativas se aplicaron a áreas como via-
jar en autobús, aulas, pasillos, la cafetería y todas las demás áreas del edificio / comunidad escolar. Los estudiantes 
discutieron y hablaron sobre cómo es ser respetuoso en áreas como el pasillo, estar listo en el aula o estar seguro en el 
autobús. Al final de la mañana, los estudiantes pudieron expresar cuáles eran las expectativas en Gurrie y describir 
ejemplos de cómo se veían estas expectativas a lo largo del edificio y el día escolar. A lo largo de los años, hemos esta-
do rastreando nuestros datos de referencia de comportamiento y hemos notado reducciones significativas en el núme-
ro de referencias que se escriben. A través del seguimiento de estos datos, hemos podido abordar áreas de preocupa-
ción y crear intervenciones específicas para ayudar a apoyar una cultura más positiva, solidaria y solidaria en Gu-
rrie. Además, como el año pasado fue diferente en muchos aspectos, poder brindar esta oportunidad fue muy valioso 
para nuestro comienzo positivo. 
  
Nuestras expectativas escolares ayudan a proporcionar un ambiente escolar más seguro y dan más tiempo para la 
instrucción. Aplicaremos consecuencias consistentes y refuerzo positivo para todos los estudiantes. Al detallar cada 
comportamiento esperado y enseñar a los estudiantes de una manera positiva, proporcionamos un lenguaje común 
para todos en nuestro edificio: estudiantes, maestros y personal. Reconocemos y recompensamos a los estudiantes con 
frecuencia con notas positivas y otros reconocimientos por sus elecciones positivas.  Creemos que al ayudar a los estu-
diantes a practicar el buen comportamiento, construiremos una comunidad escolar donde todos los estudiantes ten-
gan un entorno donde puedan tener éxito y crecer. Nuestra matriz de expectativas de comportamiento de PBIS se 
puede encontrar en nuestro sitio web de Gurrie y en el cuaderno de tareas de su hijo. 
  
Me complace dar la bienvenida a Gurrie a varios nuevos miembros del personal. El Sr. Kevin O'Toole se une a noso-
tros como nuevo maestro de matemáticas. El Sr. O'Toole ha sido maestro en el distrito escolar Center-Cass durante 
varios años.  Kelly Kerr se une a nosotros como maestra de salud y ciencias y anteriormente trabajó en Oak Forest. 
El Sr. Will Arnold se une a nuestro equipo de bellas artes como nuestro nuevo Director de Orquesta. Es un recién 
graduado de la Universidad de Kentucky. Lauren Sutkus es nuestra maestra de arte y anteriormente trabajó en las 
Escuelas Públicas de Chicago.  Genevieve Palabrica se une a nuestro equipo de trabajo social y trabajará tanto aquí 
como en la escuela Spring Avenue. Palabrica es una recién graduada de la Universidad de Illinois en Chicago. Estoy 
seguro de que todos los nuevos miembros de nuestro personal, en colaboración con nuestro personal veterano, traba-
jarán juntos para proporcionar experiencias emocionantes, desafiantes y gratificantes para todos nuestros estudian-
tes. 
  
  



  
 
 En esta edición de Tiger Tracks hay una carta explicando nuestro Tiger Support Time (TST). TST es una intervención diseña-
da para proporcionar a los estudiantes que pueden necesitar ayuda adicional con su tarea para completarla de manera oportuna 
y de apoyo. Siempre llamamos a un padre y les notificamos si su estudiante se quedará en TST esa noche. TST funciona de 
3:15-4:00. Un autobús tardío está disponible para los pasajeros del autobús a las 4:00. En un intento de hacer que llamar y noti-
ficar a los padres sea más eficiente y práctico, utilizamos una llamada telefónica automatizada para TST. Las familias de los 
estudiantes serán notificadas por teléfono que su hijo necesita quedarse para TST esa tarde. Si un padre tiene preguntas adicio-
nales después de recibir la llamada, puede llamar a la oficina de la escuela para obtener una aclaración al 708-482-2720. Tenga 
en cuenta que, con el horario de salida anticipada de los miércoles, no habrá TST los miércoles. 
  
Continuamos proporcionando otro espacio después de la escuela para que los estudiantes obtengan apoyo académico y comple-
tar la tarea. Nuestra biblioteca está abierta todos los días después de la escuela y tiene estudiantes tutores voluntarios de LT y 
uno de nuestros profesores disponibles cada tarde. Los estudiantes pueden venir y completar tarea, obtener apoyo con una pre-
gunta o trabajar en un proyecto con sus compañeros de clase. Esto también es Abierto todos los días de 3:15-4:00. 
  
Cada año, los estudiantes reciben cuadernos de tareas. Esta es una gran herramienta para ayudar con la organización estudiantil 
y el seguimiento. También es una gran herramienta para los padres, ya que proporciona un instrumento común para la discu-
sión sobre lo que los estudiantes están estudiando, sus tareas y proyectos, y su nivel de progreso en esa clase. El manual del 
estudiante / padre se encuentra en la parte delantera del planificador. Por favor, tómese el tiempo para revisar esto con su estu-
diante. 
  
Nuestro sitio web es la fuente más completa de información sobre edificios y actividades. Esperamos que sea un visitante habi-
tual. Un enlace a las calificaciones de su hijo se incluye en este sitio. Ese enlace lo llevará a nuestro sistema de base de datos de 
estudiantes, PowerSchool, donde las calificaciones, las tareas y la información de los exámenes están disponibles. En Po-
werSchool las calificaciones son en vivo. Esto significa que las calificaciones cuando se ingresan están ahí para que las vea de 
inmediato. La información sobre cómo acceder a PowerSchool y las calificaciones de su hijo se le proporcionó en la noche del 
plan de estudios y también en sus paquetes de inscripción. Si aún no ha recibido esta información, llame a la oficina y ellos 
pueden ayudarlo. 
  
Todos nuestros materiales de sobres semanales se enviarán a casa a través de ParentSquare. Los materiales de los sobres sema-
nales también se colocarán en nuestro sitio web cada semana. Si no ha recibido un correo electrónico semanal de Gurrie a tra-
vés de ParentSquare, llame a la oficina para asegurarse de que tenemos un correo electrónico que funcione para usted. 
  
Espero trabajar con usted y su estudiante durante todo el año escolar y aprecio la oportunidad de ser parte de la vida de su hijo. 
  
Respetuosamente, 
  
  
Ed Hood 
Principal 



Bienvenido de nuevo desde el 
¡Personal de Bellas Artes del 

Distrito 105! 

  
 Las Bellas Artes están floreciendo aquí en el Distrito 
105. ¡Nuestros departamentos de música han trabajado 
mucho durante estos últimos dos meses para tener 
todo listo para un gran año escolar! Las actividades de 
la banda y la orquesta vuelven en persona este año. 
  
¡LOS ENSAYOS SE ESTÁN ACELERANDO! 
Estamos volviendo a los ensayos matutinos en perso-
na. Los ensayos tienen lugar en Gurrie de 7:20 a.m. a 
8:10 a.m. Los estudiantes de primaria serán transporta-
dos en autobús de regreso a su escuela de origen a 
tiempo para el comienzo del día escolar. 
  
Orquesta de Cámara (Lunes/Martes AM)  
Orquesta Sinfónica (miércoles/viernes AM)  
Ensayo filarmónico (jueves AM)  
  
  
Banda Sinfónica (martes/jueves) 
Banda de conciertos (lunes / miércoles / viernes AM) 
3:00 Jazz Band (jueves PM) (comienza a finales de 
septiembre) 
GMS Jazz Ensemble (jueves 4:30- 6:00 pm) 
(comienza a finales de septiembre) 
  
Gtabor@d105.net, 
Adeligiannis@d105.net, 
Warnold@d105.net 
Sdiller@d105.net 
  
AUDICIONES DE ILMEA 
Las audiciones para los Festivales de Banda de Honor 
y Orquesta de Honor de la Asociación de Educación 
Musical de Illinois son completamente virtuales este 
año. Comuníquese con su director si tiene preguntas. 
¡Buena suerte a todos los estudiantes que audicionan! 
  
Google Classroom 
La información más importante se distribuirá a través 
de Google Classroom y Parent Square este año. ¡Por 
favor, esté atento a los anuncios allí para mantenerse 
al día!  

  
 

 

 
 

 ¡PBIS NECESITA TU AYUDA! 
 

 
El programa PBIS, que recompensa a los estudiantes por 
su comportamiento positivo en la escuela con Tiger Stri-
pes, agradecería enormemente su ayuda con las donacio-
nes.  Por favor done artículos de la lista a continuación 
durante todo el año escolar.  Es muy importante que tenga-
mos suficientes artículos para recompensar a los estudian-
tes. 
  
Los artículos donados se pueden dejar en la oficina princi-
pal de Gurrie en cualquier momento durante el día escolar 
o se pueden enviar con su estudiante.  Por favor, etiquete 
"PBIS". 
  
La siguiente lista muestra algunos de los elementos que 
podemos usar para nuestra tienda PBIS.  Los alimentos no 
pueden tener ningún producto de maní ni ser producidos en 
una fábrica que procese artículos de maní. Los artículos no 
alimentarios como ropa y juguetes deben ser nuevos o no 

usar.    
  
Alimentos   Artículos no ali-
mentarios 
  

Estallidos de anillo/RingPops Botellas de agua 
Jolly Rancher   Sacos Hacky 
Laffy Taffy              Peluches  
Now and Laters  Marcos de fotos 
Twizzlers de fresa  Slinkys 
Tootsie Pops   Plumas 
Dumb Dumb Suckers  Tazas 
    Cine 
    CD de música 
    Calendarios 
    Juguetes 
    Revistas 
    Mochilas 
    Juegos de mesa 
    Equipo Gurrie 
    Camisetas  
      -Universidad  
           -Equipos de Chicago, 
       etc. 
    Sudaderas: 
      -Universidad    
            -Equipos de Chicago 
      -Tarjetas regalo 
  
Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con:   
Sra. Burger en aburger@d105.net  o  
Sr. Alvarez en ealvarez@d105.net 

  

Notas de clases de Musica 
 

mailto:ealvarez@d105.net


Social Worker FYI 

Ashley Burger, 708-482-2720 ext. 1221 

aburger@d105.net 

 
Transitioning to Middle School, an Exciting Time for Parents and Children 
 
Your middle school child is growing and changing at a very fast rate physically, mentally, and 
emotionally. Some of these changes you can observe outwardly while others may be happening 
internally, and are not yet visible. Each child grows and develops at his own rate. Something 
that is very common at the middle school age is for children to shift their focus from family to 
their friends. As this is happening it is very important that you stay involved in your children’s 
lives. Keeping open lines of communication with your children and their school is very im-
portant for their success. You need to make sure that your children are doing well in school, 
and that they are making good choices and decisions. Now, more than ever is the time that your 
children need your guidance, encouragement, love, and understanding.  
 
On the next page are some tips to help your child succeed in Middle School. Please contact my-
self or any of your child’s teachers at Gurrie Middle School at anytime with questions or con-
cerns. 
 
 
 

Acostumbrando a Middle School, un tiempo emocionante para los padres y 
sus niños… 
 
Tu estudiante de middle school está creciendo y cambiando físicamente, mentalmente y emo-
cionalmente a un rato muy rápido. Algunos de estos cambios, se puede observarlos aparente-
mente mientras algunos están ocurriendo internamente, y todavía no son visibles. Cada niño 
crece y desarrolla a su propio rato. Ninos de la edad middle school cambian comúnmente su 
enfoce de la familia a sus amigos. Durante de este tiempo, es muy importante para involucrarse 
en las vidas de sus niños. Mantener las líneas abiertas de comunicación con su niño y su escuela 
es muy importante para el éxito de los estudiantes. Usted necesita asegurarse que su niño salga 
bien en las clases y los niños estan haciendo elecciones y decisions efectivas. Ahora, más que 
antes en sus vidas, su s niños necesitan sus consejos, aliento, amor y comprensión. 
 
Aquí hay algunos consejos para ayudar a su niño para rtener éxito en Middle School. Por favor, 
pongase en cantacto conmigo o con algunos de los profesores de su niño, con algunas preguntas 
o preocupaciones. 



Help Your Child Succeed  

 

• Provide school supplies and a place to study 

• Help set academic goals.  

• Insist on daily attendance.  

• Attend all parent programs.  

• See all midterm reports and report cards  

• Use rewards and consequences to encourage change.  

• Encourage a healthy lifestyle.  

• Help improve organizational skills.  

• Help with time management.  

• Make homework your child’s responsibility  

• Encourage involvement in school activities.  

• Encourage independent problem solving.  

• Provide academic support.  
 

Ayuden a su Hijo/Hija a Tener Exito 

 

• Faciliten los materiales de escuela y un sitio para estudiar.  

• Ayuden a establecer metas academicas.  

• Insistan en la asistencia diaria.  

• Asistan a todos las actividades para padres.  

• Miren todos los informes de mitad de curso y carne de notas.  

• Usen premios y consecuencias para facilitar los cambios.  

• Fomenten una vida sana.  

• Ayuden a mejorar sus habilidades de organizacion.  

• Ayuden con la administracion del tiempo.  

• Hagan que los deberes sean responsabilidad de su hijo/hija.  

• Animen a que participen en las actividades escolares.  

• Animen a que resuelvan los problemas de forma independiente.  

• Faciliten apoyo academico. 



Escuela Intermedia Gurrie  
Código de vestimenta 
  
 Esto es solo un recordatorio de que La 
Escuela Intermedia Gurrie tiene un código de 
vestimenta. Se espera que los estudiantes se 
vistan de manera apropiada mientras están en 
la escuela o asisten a una actividad escolar o 
PTO. La vestimenta escolar apropiada incluye 
ropa, accesorios o peinados que no son perjudi-
ciales para los estudiantes y, por lo tanto, no 
interferirán con el programa educativo. La ves-
timenta personal debe ser limpia y segura para 
no ser un peligro para la salud y el bienestar 
del estudiante y otros estudiantes en la escuela. 
Gurrie espera que los padres participen activa-
mente en ayudar a sus hijos a tomar decisiones 
inteligentes sobre su apariencia en la escuela. 
 Los elementos importantes a considerar 
al comprar ropa escolar son: 
A. La ropa que se considere demasiado revela-

dora o sugerente de alguna manera está 
prohibida.  

B. Toda la ropa debe cubrir desde el hombro 
hasta la mitad del muslo.  (No se permite el 
abdomen desnudo). 

C. Se prohíben los artículos transparentes, las 
camisetas con tirantes de espagueti, las ca-
misas con correas, las camisetas sin tiran-
tes, la ropa de dormir o los artículos que 
normalmente se usan como ropa interior, 
pero que se muestran como ropa exterior. 

D. El uso de joyas o ropa que muestre lenguaje 
o imágenes obscenas, profanas o vulgares, 
tabaco, alcohol, armas de fuego, drogas 
ilegales, letreros, colores o símbolos de 
pandillas está estrictamente prohibido. 

  
 Los estudiantes que vienen a la escuela 
con ropa que no se considera apropiada debe-
rán cambiarse. Si es necesario, se puede llamar 

a los padres para que traigan ves-
timenta adecuada a la escuela 
para su estudiante. 
  

PTO de Gurrie te necesita 
¿Te has unido a la PTO de la 
Escuela Intermedia Gurrie? 

¡Únete ahora! 
  
 

Muchas gracias a todos los padres que res-
pondieron a nuestro llamado de volunta-
rios!  ¡Estamos pasando su información al 
jefe del comité correcto que se pondrá en 
contacto con los detalles en breve! 
  
* ¡Espero que te unas a nosotros para nuestro 
primer Social para Adultos del 
año!  Encuéntrenos en el patio trasero de 
Kenny's el 6 de octubre de 7-10pm 
  
*Reserve la fecha para nuestra feria del libro 
del 28 de octubre al 3 de noviembre 
  
*¿Buscas una manera fácil de partici-
par?  PBIS agradecería tarjetas de regalo de 
$10 para cualquier negocio local.  
  
*¡Nuestra primera reunión de PTO es el lu-
nes 12 de septiembre!  Nos vemos allí. 
  
¡Nos encantaría saber de usted!  Por favor, 
envíe cualquier pregunta o comentario a  
gurriepto@gmail.com 
  
 
  



Preguntas sobre la asistencia?? 
¿Qué es la asistencia regular? ¿Por qué es tan importante? 

 La asistencia a la escuela durante todo el día es vital para el éxito de los estudiantes. Los estu-
diantes que llegan tarde o se van temprano pierden segmentos importantes de la instrucción en 
el aula. La tardanza y el despido temprano también son perjudiciales para otros estudiantes y el 
maestro. 
  
No debería sorprender que uno de los predictores del éxito de un niño en la escuela sea su asis-
tencia. Los estudiantes que pierden menos días tienen más probabilidades de sobresalir en sus 
estudios académicos. Los datos nacionales reflejan que cuantos menos días se pierdan, mayor 
será el nivel de rendimiento de los estudiantes. 
  
Para nuestros hijos, el costo de faltar a la escuela se está retrasando en su aprendizaje. Cuantos 
más días se pierdan también resultan en un mayor nivel de ansiedad para los estudiantes, ya que 
se preocupan por quedarse atrás y no ponerse al día. 
  
La asistencia regular debe ser el objetivo de cada estudiante. La asistencia regular significa: 
  

• Un estudiante asiste a la escuela todos los días, a menos que el estudiante tenga una razón  
justificada. 

• Un estudiante llega a la escuela a tiempo. 
  
No hay duda de que es en el mejor interés del niño que asista a la escuela regularmente. Ayuda 
a los estudiantes a tener éxito académico y ayuda a crear un sentido de consistencia y rutina que 
reduce la ansiedad. 

 ¿Cuándo comienza el día en Gurrie? 
  
Nuestro día escolar comienza a las 8:15. Eso significa que un estudiante ha ido a su casillero y 
está en su primera clase de período cuando suena la campana a las 8:15. Es importante que lla-
me a Gurrie cuando sepa que su hijo no asistirá a la escuela. Llame al 708-482-2720 e informe 
la ausencia tan pronto como se dé cuenta, a más tardar a las 8:30 a.m. del día en que el estudian-
te está ausente. Nuestras secretarias a menudo tienen que pasar mucho tiempo llamando a casa 
(s) para verificar a un estudiante que es reportado ausente por un miembro del personal. Esta-
mos legalmente obligados a poder dar cuenta de cada niño, cada día. Puede dejar un mensaje en 
el correo de voz de nuestra escuela por la noche o temprano en la mañana antes de que llegue el 
personal.  
  
El hecho de no comunicarse con un padre puede resultar en que se llame a la policía local y se 
le pida que haga un chequeo de bienestar de la familia. Como se indicó anteriormente, estamos 
legalmente obligados a dar cuenta de cada estudiante todos los días. 

TARDANZA  
Cualquier estudiante que llegue tarde a la escuela debe presentarse en la oficina por un recibo 
tardío antes de que pueda ser admitido en clase. Se espera que los estudiantes que lleguen tarde 
a la escuela sin excusa asistan a una sesión después de la escuela ese día para discutir y planifi-
car su llegada oportuna a la escuela. Cualquier persona que llegue tarde a una clase será disci-
plinada por el maestro en cuestión. La tardanza repetida se informará, al Decano de Estudiantes 
o al Principal. Tres o más tardanzas injustificadas descalificarán a un estudiante de la asistencia 
perfecta.  
  



 
 
 
 
 
 

Fechas importantes para los estudiantes de 8º grado 
que ingresan a L.T. en 2024 

  
 Estudiantes de octavo grado y padres de estudiantes de octavo grado: no es dema-
siado temprano para poner esta fecha en su calendario.  
  
24 de enero de 2024 Future Freshman Night, 6:30pm—8pm, South Campus 
  
 Más información de LT pronto venir.  
  
 Tenga en cuenta que el proceso de inscripción en Lyons Township High School 
se realiza completamente en línea. 
 Cualquier pregunta que tenga sobre la inscripción y el registro de LT debe dirigir-
se a LT. El número de teléfono del Campus Sur es 708-579-6500, y está ubicado en  
4900 Willow Springs Road en Western Springs. 
  
 
 



SPORTS CALENDAR 
 
September 
7   Cross Country Race @ Spring Rock 
12 Girls Basketball VS Willow Springs  
14  Girls Basketball @ Highlands 
15  Cross Country Race @ Spring Rock  
19 Girls Basketball VS McClure  
14  Cross Country @ Spring Rock 
21  Girls Basketball VS Westchester 
21  Cross Country @ Pleasantdale  
25  Girls Basketball @ McClure  
28  Girls Basketball @ Washington 
28 Cross Country Race @ Spring Rock 
30  Cross Country Bengal Invitational @ Harms   
Woods 
 
October 
2    Girls Basketball VS Pleasantdale  
3    Girls Basketball @ Willow Springs  
5 Cross Country Race @ Cermak Woods  
7    Cross Country IESA Sectional Meet, TBD 
12  Cross Country Race @ Pleasantdale 
12  Girls Basketball VS Highlands   
14  IESA State Finals @ Maxwell Park  
13-17 Girls Basketball Hodgkins Park District 
Tournament  
 
 

 
 

LTESAC CONFERENCE 
SCHOOLS 
 
Highlands   579-6890 
   1850 Plainfield Road, LaGrange, 60525 
McClure   246-7590 
   4225 Wolf Road, Western Springs, 60558 
Park    482-2500 
   325 N. Park, La Grange, IL  60526 
Pleasantdale   246-3210 
   7450 S. Wolf Road, Burr Ridge, 60525 
Washington Middle School 783-4200 
   8101 Ogden Avenue, Lyons, IL 60534 
Westchester   450-2735 
   1620 Norfolk, Westchester, 60154 
Willow Springs  839-6828 
   8345 Archer, Willow Springs, 60480 
 
Por favor, mantenga esta lista en un lugar conven-
iente para futuras referencias. Llame a las escuelas 
anfitrionas en los días de juego fuera de casa para 
obtener indicaciones para llegar a la escuela o al 
campo de juego. Los campos de juego pueden cam-
biar de un año a otro o debido a circunstancias im-
previstas, como la construcción o el clima. Debido 
a esto, siempre es mejor llamar a la escuela an-
fitriona para obtener instrucciones para llegar a los 
campos de juego. 

Go Tigers! 
 Todos los estudiantes atletas deben 
tener un examen físico deportivo fechado den-
tro del año calendario escolar en el que están 
participando. Para el año escolar 2023-2024 el 
examen físico deportivo debe estar fechado 
entre el 30 de mayo, 2023 and May 30 2024. 
 
 Los formularios de permiso atlético están 
disponibles en la oficina de la escuela durante 
todo el año. Un estudiante que desee participar 
en deportes interescolares debe haber entregado 
este formulario antes de que pueda asistir a la 
primera práctica. Este formulario debe estar fir-
mado y fechado por el médico del atleta en la 
parte superior, y la parte inferior de información 
de emergencia debe estar completamente com-
pletada y firmada por el padre o tutor del atleta. 
Además, en la página posterior, el padre o tutor 
leerá y firmará para reconocer el acuerdo y la 
comprensión de las políticas atléticas y de le-
siones en la cabeza del estudiante.. 



Actividades después de la escuela 
  

Estamos muy entusiasmados con las muchas actividades que están comenzando en Gurrie. El 
softbol masculino, el baloncesto femenino y el campo traviesa han comenzado. Deseamos a to-
dos nuestros equipos deportivos la mejor de las suertes este año. 
  
Aquí hay algunas preguntas frecuentes sobre eventos deportivos: 
  
¿A qué hora comienzan los juegos? 
  
Los juegos de baloncesto y voleibol comienzan aproximadamente a las 4:15. Los juegos de 
softbol y las reuniones de Cross Country generalmente comienzan al mismo tiempo. 
 
¿A qué hora terminan los juegos y cuándo debo recoger a mi hijo? 
  
Los juegos de baloncesto y voleibol generalmente terminan entre las 6:00 y las 6:15 PM.  Si su 
hijo solo se queda para el primer juego de baloncesto o voleibol, estará listo para ser recogido a 
las 5:15. Los juegos de softbol generalmente terminan alrededor de las 5:00 PM. Las reuniones 
de Cross Country variarán según el número de escuelas involucradas. Pero una buena regla ge-
neral para un encuentro de Cross Country es una hora y media. 
  
¿Pueden los estudiantes ir y venir de los juegos de baloncesto o voleibol? 
  
No. Los estudiantes pueden presentarse en el gimnasio a las 3:30 del día del evento. Antes de 
eso, necesitan bajo la supervisión de un maestro. Una vez que comienza el juego, si un estu-
diante abandona el edificio, no se le permitirá regresar al juego. Necesitamos ser capaces de dar 
cuenta de los estudiantes que estamos supervisando. 
  
¿Deberían los estudiantes organizar un viaje antes del final del juego? 
  
Sí. Si su hijo se queda para el juego, debe tener su viaje arreglado antes del final del juego. Los 
estudiantes pueden usar el teléfono de sus asesores para llamar más temprano en el día para or-
ganizar un viaje. Hay un calendario completo de eventos en nuestro sitio web de Gurrie, así co-
mo en el calendario escolar. 
  
Muchas gracias por comprender y apoyar estas políticas. Si tiene alguna pregunta, comuníquese 
con el asesor de su hijo o con la oficina. 
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Septiembre, 2023 
 
Estimado padre: 
 
Completar la tarea puede ser una preocupación para muchos estudiantes en el nivel de la escuela intermedia. La 
tarea que se asigna a los estudiantes contribuye al rendimiento estudiantil y es una parte esencial del proceso edu-
cativo. La tarea mejora el aprendizaje al proporcionar oportunidades para la práctica, el enriquecimiento y la exten-
sión del aprendizaje en el aula. La asignación de tareas ayuda a reforzar las habilidades y se utiliza para evaluar el 
rendimiento de los estudiantes. Al completar la tarea, los estudiantes desarrollan dominio aplicando lo que han 
aprendido; desarrollar habilidades organizativas como la gestión del tiempo; apropiarse de su aprendizaje; y desa-
rrollar un sentido de responsabilidad personal. 
 
Si un estudiante no completa una tarea y no hay una excusa razonable para esto, continuamos un programa que 
estamos seguros de que ha ayudado a los estudiantes a completar su tarea y desarrollar un sentido de responsabili-
dad personal.  Este programa se llama Tiger Support Time (TST). 
 
Si un estudiante viene a clase y no tiene la tarea prevista ese día, o no se hace a satisfacción del maestro, el maestro 
asignará a ese estudiante a TST ese día (los maestros usarán discreción al asignar estudiantes que pueden no haber 
completado las tareas debido a enfermedades, emergencias familiares u otros problemas). TST comienza a las 
3:20, termina a las 4:00 y funciona los lunes, martes, jueves y viernes.  Habrá un laboratorio para cada nivel de 
grado y los estudiantes estarán al tanto de los supervisores y el número de sala. Cuando los estudiantes están en el 
laboratorio de tareas, estarán trabajando en la tarea faltante o incompleta. 
 
Si se le pide a su hijo / hija que se quede para TST, nuestro personal de oficina le notificará antes del final del día. 
Intentaremos ponernos en contacto con usted y, si no tiene éxito, dejaremos un mensaje en su primer número de 
contacto. Los pasajeros del autobús podrán tomar el autobús a casa a las 4:00 PM. 
 
Nuestro objetivo es proporcionar al estudiante la oportunidad de completar la tarea de manera oportuna y en un 
marco de tiempo en el que el estudiante aún pueda conectar la tarea con el contenido que se está cubriendo. Cual-
quier estudiante que constantemente no complete la tarea y se le pida regularmente que se quede para TST será 
referido a nuestros equipos de resolución de problemas de nivel de grado. 
 
Si tiene alguna pregunta o inquietud, comuníquese conmigo mismo o con el asesor de su hijo. 
 
Respetuosamente, 
 
 
Ed Hood 
Principal de la Escuela Intermedia-Gurrie 
  
 

http://www.d105.net


 


